cynGor cYMUNED Y FERWIG communiTY counciL

Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting
3 Gorffennaf/3 July am 7.30yh yn Ystafell Berkely

Presennol: Present:

Cyng. / ClIr Dilwyn Jenkins (Cadeirydd) Cyng. / ClIr Lyn Jones (Is-cadeirydd)
Cyng. / ClIr Mair Bell Cyng. / Clir Eurig Lloyd

Cyng. / ClIr Auriol Williams Cyng. / ClIr Jean Brown

Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)
Cyng. / ClIr Gethin Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir) Mrs Delyth Phillips (Clerc)

Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Dilwyn Jenkins,
pawb i’r cyfarfod ac estyn croeso nél ir Cyng. Gethin Davies are 6l cyfnod o salwch. Dymunwyd
penblwydd hapus i’r Cyng. Clive Davies, ac hefyd estynodd longyfarchiadau i Ben Lake are cael ei ail
ethol yn Aelod Seneddol yn San Steffan. Cytunwyd danfon llythyr yn ei longyfarch.

The chairperson CllIr. Dilwyn Jenkins, welcomed everyone to the meeting and welcomed CllIr. Gethin
Davies back to the meetings after a period of ill health. He also wished Cllr. Clive Davies a happy
birthday and congratulated Ben Lake on his re-election as Member of Parliament for Ceredigion. It
was agreed to send a letter of congratulations from the council.

Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Y Cyng. /Cllr. Gwion Morgan, Melanie
Davies a Lloyd Jenkins.

Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y
Cyng. Jean Brown ac eilwyd gan y Cyng. Auriol Williams bod cofnodion mis Mehefin ar cyfrafod
ychwanegol Mis Mehefin yn gywir.

It was proposed by ClIr. Jean Brown and seconded by CllIr. Auriol Williams that the minutes for the June
meeting and the additional meeting be recorded as correct.

Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None

Materion yn codi / Matters arising:

a) Llwybr ger Gwesty’r Cliff/Footpath near the Cliff Hotel — Y Cyng. Clive Davies yn diweddaru ei fod
yn cyfathrebu ag Osian Jones i gael edrych ar y llwybr ar broblem dwr a'i gywiro. Clir Clive
Davies updated the council that he was in communication with Osian Jones to have the path looked
at and the water problem rectified.

b) Llwybr o Benparc i Aberteifi/Footpath from Cardigan to Penparc — Cadarnhaodd y Cyng. Clive
Davies bod disgwyl i'r gwaith ddigwydd yn y flwyddyn ariannol nesaf. Clir Clive Davies
confirmed that the work is due to take place in the next financial year.

c) Golygfan Gwbert — torri cloddiau ac ati/Viewpoint hedge cutting etc — Peth gwaith wedi cael ei
gwneud ond hefyd mae angen edrych ar arwyneb y golygfan eto. Cynygwyd creu is-bwyllgor i
drafod y mater gyda adran stadau yn Ceredigion. Y cadeirydd, is-cadeirydd a y Cyng Clive Davies i
drefnu cyfarfod gyda y Cyngor Sir. Some work has been done but also the surface of the viewpoint
needs to be looked at again. It has been convened to create a sub-committee to discuss the matter
with the 'Estates' department in Ceredigion. The chair, vice Chairman and ClIr Clive Davies to
arrange a meeting with the council.

d) Lloches Bws ym Mhenparc/ Bus shelter in Penparc — ar 6l holi pryd fyddau gwaith trwshio ar un
o’r llochesu bws ym Mhenparc yn digwydd, mae’r Cyngor Sir nawr yn holi pwy sydd a cyfrifoldeb
drosto. Yn 6l y dogfennau sydd gan y Cyngor Cymuned, mae’r lloches yna dan rheolaeth y Cyngor
Sir. After questioning when repair work on one of the bus shelters in Penparc will take place, the
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County council is now asking who has responsibility for it. According to the documents held by the
Community Council, the shelter is under the control of the County Council.

6. Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support:
I’'w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol
1996.
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act
1996.
Cerebral Palsy Cymru
Gwyl Crug Mawr — Cynnigwyd gan y Cyng. Auriol Williams ac eilwyd gan y Cyng. Lyn Jones bod £250
yn cael ei rhoi tuag at yr wyl. It was proposed by Clir. Auriol Williams and seconded by Cllr. Lyn Jones
that £250 should be given to the festival.

7. Cynllunio/Planning:

Rhif Cyfeiriad a Bwriad Sylwadau’r Cyngor
Number Address & Application Council Comments
A240400 Martin Fox Dim gwrthwynebiadau
Penybwlch, Y Ferwig Cardigan SA43 1QA No Objections
Replacement domestic garage & workshop space & associated
works

A240409 M Davies Dim gwrthwynebiadau
Plots adj to Heol Y Felin, Penparc SA43 1RH No Objections

Outline Planning consent for 6 dwellings (2 affordable
dwellings and 4 open market)

A240493 Phillips Dim gwrthwynebiadau
Tawelfan, C1114 From the junction of the A487 to the No Objections
entrance of Rhosygadair Uchaf, Penparc Cardigan, Ceredigion
SA43 1RE

Proposed dormer window to replace existing Velux window &
associated works.

8. Materion Ariannol / Financial Matters:
Biliau i’w talu / Bills to be Paid:

Dyddiad Disgrifiad Cod Rhif y siec Swm (TAW)
Date Description Code Cheque No Sum (VAT)
30/06/24 | Cyflog Y Clerc — Clerk’s Salary Al 102065 £455.17
30/06/24 | Costiau’r clerc — Clerk’s Costs A2 & A2b 102066 £105.49
12/06/24 | ROSPA — archwiliad blynyddol C3 102067 196.80 (32.80)
06/06/24 | Octopus Energy — Trydan Mis Mai B4 DD 28.29 (1.35)
02/07/24 | Mr Ken Griffiths — Archwiliad mewnol A8 102068 £275.00
08/07/24 | Octopus Energy — Trydan Mis Mehefin B4 DD 20.71 (0.99)

Cynigiwyd gan y Cyng. Eurig Lloyd ac eiliwyd gan y Cyng. Jean Brown bod y biliau uchod yn cael eu talu.
It was proposed by Cllr Eurig Lloyd and seconded by Clir Jean Brown that the above bills be paid.
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Materion ariannol eraill / Other Financial Matters:

Dyddiad Disgrifiad Swm
Date Description £
Derbyniadau Llog i’r cyfrif/Interest on account 17.46
Income )
16/6/24 | Clwb Pel Droed Llandudoch 25.00
Balans yn y Banc 10/6/24 | Cyfri Rhoelwr Arian Busnes
) 10,648.39
Balances at the Bank Business Money Manager
10/6/24 | Cyfri Banc Elusen
4,105.
Charity Bank Account ,105.53
Taliadau Banc am y Mis 31/6/24
Bank Charges for the 7.80
month
Gohebiaeth / Correspondence:
Rhif WRTH BWY MANYLION PENDERFYNIAD
FROM WHO DETAILS OUTCOME
22 Tesni Woodfall Bwletin Costau byw Dosbarthwyd trwy ebost
Cyngor Sir Ceredigion | Ceredigion 07/06/24
Ceredigion Cost of Living Distributed vi |
Bulletin istributed via emai
Nodwyd/Noted
23 | Ken Skates MS Llythyr yn umwneud a Dosbarthwyd trwy ebost
Ysgrifennyd y Cabinet | 20mya yng Nghymru 07/06/24
dros Ogledd Cymrua | Letter regarding the Distributed Vi |
Thrafnidaeth 20mph in Wales Istributed via emal
Cabinet Sec for North
Wales & Transport Nodwyd/Noted
24 | Anwen McConochie Bwletin Cynnal Y Cardi Dosbarthwyd trwy ebost
Swyddog cyfathrebu Cynnal Y Cardi Bulletin 24/06/24
a Marchnata Distributed Vi |
Communications & istributed via emai
Marketing Officer Nodwyd/Noted
25 | Bethan Williams Hystings Etholiad Dosbarthwyd trwy ebost
Cyffredinol Aberteifi 22/06/24
Cardigan General Election Distributed vi i
Hustings Istriputed via emai
Nodwyd/Noted
26 | Bethan Williams Cais am rhodd Ariannol Trafodwyd yn pwynt 6
Gwyl Crug Mawr Request for Financial Discussed in point 6
support
27 | Play safety Ltd Adroddiadau ROSPA - Nid oes yna unrhyw broblemau sylweddol —
diogelwch yn Cae Gwyrdd | Mae angen trwsio rhai darnau o'r gorchudd
Penparc a Cae chware diogelwch o dan yr offer. Gall hyn fod yn
Ferwig gostus iawn — cynnigwyd gofyn i Mr Gareth
ROSPA reports — Cae Lewis am ei farn o t.)eth a allay cael i
Gwyrdd Penparc & Ferwig gwneud, yn enwedig yn Ferwig.
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Play Area There are no significant problems — but some
pieces of the safety covering need to be
repaired underneath the equipment. This can
be very costly — it was proposed to ask Mr
Gareth Lewis for his opinion of what could be
done to repair the surface, particularly in
Ferwig.

28 | MennaSweeney | Ymgynghoriad CSCA Dosbarthwyd trwy ebost
Ymgynhorydd CEfnogi | |lythyr o benderfyniad 11/06/24
Ysgolion Wesp Consultation Distributed via email
Z‘(:th,’OI Support decision Letter
viser Nodwyd/Noted
29 | Adain Cau Ffyrdd Cau Ffordd Dros Dro Dosbarthwyd trwy ebost
Road Closures Section | 1003 Y Ferwig 05/07/24
Temporary Road Closure Distributed via email
C1003 Y Ferwig Nodwyd/Noted
30 | Ceredigion Adfer Natur yn Nhrefi a Dosbarthwyd trwy ebost
Biodiversity Team chymunedau Ceredigion | 05/07/24
Nature Recovery In Distributed via email
Ceredigion Towns Nodwyd,/Noted
31 | Cyngor Sir Ceredigion | Bwletin Costau Byw Dosbarthwyd trwy ebost

Ceredigion 05/07/24

Ceredigion Cost of Living | Distributed via email

Bulletin Nodwyd/Noted

32 | Cerebral Palsy Cymru | Diolch am y rhodd a Cais

am rhodd ariannol Nodwyd/Noted

Thank you for the

donation and a request for

financial support

10. Materion Eraill / Other Matters:
Dim yw drafod/Nothing to discuss

11. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report

¢ Gadeirio cyfarfod ar gyfer materion cymunedol Sipsiwn a Theithwyr Ceredigion.

¢ Cyfarfod gyda swyddogion Cefnffyrdd gyda phryderon a godwyd mewn cymunedau ar hyd y ffordd.
¢ Wedi trafod cais cynllunio gyda'r ymgeisydd/asiant ar gyfer busnesau bach naid yn Aber-porth

e Mynychu panel rhanbarthol y gronfa trawsnewid trefi i ddatblygu canol trefi Ceredigion/Powys

e Mynychu a rhoi araith fer yn nigwyddiad D-Day 50 yn Aber-porth
¢ Cadeirio grwp gorchwyl a gorffen cynllunio a gorfodi i adolygu'r gwasanaethau.
e Gwaith paratoi ar gyfer Gwyl Fach Aberporth
e Cadeirio cyfarfod ar gyfer datblygu cynllun datblygu strategol ar gyfer Ceredigion a Phowys

e Cadeirio cyfarfod ynghylch cyfeiriad y cydbwyllgor corfforaethol ar gyfer rhanbarth canolbarth Cymru
¢ Trawsnewid ceisiadau tref ar gyfer Ceredigion, cyfarfod penderfyniad ar gyfer cymeradwyo

e Cyfarfod safle ar gyfer datblygiad tai yn Aber-porth gyda thrigolion

e Cyfarfod i roi'r wybodaeth ddiweddaraf am ystadau — adnoddau, prosiectau datblygu ac asedau i'w gwerthu.
e Cyfarfod i roi adborth ar frand Aberteifi a gwaith cynllun lle Aberteifi gan Gyngor Sir Ceredigion

¢ Llywydd y diwrnod yn Gwyl Fawr Aberporth. Digwyddiad ardderchog i'r gymuned

e Agor gwyl barcud flynyddol ym mharc fferm Ynys Aberteifi.
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e Mynychu hyfforddiant Asbestos ar ran Ysgol Gymunedol Penparc fel Liywodraethwr yr ysgol.

¢ Cyfarfod wedi'i drefnu gydag Econ. Datblygu ac Ystadau gyda chynrychiolwyr Cyngor Sir Aberporth ar syniad
PenyrOdyn a Chynllun Lle.

¢ Mynychu Llywodraethwyr Ysgol Gymunedol Penparc ar staffio, cyllid, datblygu a derbyn.

¢ Cadeirio'r Bwrdd Rheoli Maetholion ar gyfer rhanbarth Gorllewin Cymru sy'n cwmpasu'r 3 phrif afon.
e Cyfarfod a'r Gweinidog Julie James yn agoriad Marchnad Dan Do Aberteifi

e Cyfarfod a'r Gweinidog Jeremy Miles ynghylch pwysigrwydd cyllid gwledig ar 61 Brexit yr UE

¢ Ymholiad ynghylch masnachu traeth ar draethau gan gynnwys Aberporth

® Chairing a meeting for Ceredigion Gypsy and Traveller community affairs.

* Meet with Trunk Roads officers with concerns raised in communities along the way.

e Discussed a planning application with the applicant/agent for pop-up small businesses in Aberporth

e Attending the regional panel of the town transformation fund to develop Ceredigion/Powys town centres
e Attended and gave a short speech at the D-Day 50 event in Aberporth

e Chair a task group and finish planning and enforcement to review the services.

e Preparatory work for Aberporth Mini Festival

e Chairing a meeting for the development of a strategic development plan for Ceredigion and Powys

e Chairing a meeting regarding the direction of the joint corporate committee for the Mid Wales region

e Transforming town applications for Ceredigion, meeting resolution for approval

e Site meeting for a housing development in Aberporth with residents

* Meeting to provide updates on estates — resources, development projects and assets to be sell.

» Meeting to provide feedback on the Cardigan brand and cardigan space scheme work by Ceredigion CountyCouncil
e President of the day at Aberporth Big Festival. An excellent event for the community

® Opening an annual kite festival at Cardigan Island farm park.

e Attended Asbestos training on behalf of Penparc Community School as the school's Governor.

e Scheduled meeting with Econ. Development and Estates with representatives of Aberporth County Council on
PenyrOdyn and Plan of Place idea.

e Attend Penparc Community School Governors on staffing, finance, development and admissions.

e Chairing the Nutrient Control Board for the West Wales region covering the 3 main rivers.

e Meeting with Minister Julie James at the opening of Cardigan Indoor Market

e Meeting with Minister Jeremy Miles on the importance of EU post-Brexit rural finance

* Fnquiry regarding beach trading at beaches including Aberporth

12. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report

Diolch am y dymuniadau da dros fyng nghyfnod o absenoldeb. Braf gweld neuadd Aberporth yn
brysur a mae yna ddigon mlaen yn y pentref i bawb. Mae pawb yn edrych mlaen i haf prysur yn
Aberporth.

Thank you for the well wishes during my illness. It is nice to see Aberporth hall busy and there's plenty
on in the village for everyone. Everyone is looking forward to a busy summer in Aberporth.

13. Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: 2 Medi — HYF
Cyfarfodydd y Cyngor am 2024: YB — Ystafell Berkely HYF — Hen Ysgol y Ferwig
7 Hydref — YB

4 Tachwedd —HYF
2 Rhagfyr- YB
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